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Somogyország Szíve-Java



Néhány mondatban lehetetlen bemutatni egy országnyi megyét, mely a Drávától a Balatonig 
számtalan kincset rejt, mely a vármegyék közül elsőként kapo címert és pecséthasználati jogot 1498. 
január 6-án. Somogy megye hagyományaival, természeti és építe környezetével valódi értéket 
teremte nemcsak az i élőknek, hanem az egész országnak, egész Európának.

Mi, akik i élünk, büszkék vagyunk ezekre az értékekre, ahogy büszkék vagyunk arra is, hogy 
egyetlen megyére használják csak az országra utaló szókapcsolatot, Somogyországra. Arra a földre, 
mely egykor Koppány birtoka volt, mely gazdagon termő talajával, vadban gazdag erdeivel biztos 
megélhetést nyújto már akkor is. Azóta sok idő eltelt, ám a somogyi öld ma is számos értéket 
tartogat. Messzeföldön híresek a vadászterületei, kiváló borai, ugyanígy a Balaton is, mely valódi 
kincse nemzetünknek, igazi ohona a kikapcsolódásra váró családoknak, turistáknak. De ide 
sorolhatjuk a Zselic szelíd lankáit, a Dráva mente és Belső-Somogy gyönyörű tájait. Nem feled- 
kezhetünk meg a gyógy- és termálvizekre települt fürdőinkről, a kulturális és gasztronómiai prog- 
ramjainkról sem.

A somogyi táj, a somogyi élet szépségei Csokonai Vitéz Mihály, Berzsenyi Dániel, Fekete István, 
Fésüs Éva vagy éppen Rippl-Rónai József és Kunffy Lajos művészetébe is beivódo, s alkotásaik is 
viék jó hírét Somogynak, kelteék fel figyelmét a nagyközönségnek.

Meggyőződésem, hogy hagyományainkra, kincseinkre büszkének kell lennünk, tovább kell 
élnünk és éltetnünk azokat, legyenek kulturális, természeti vagy éppen építe értékek. Ezeknek az 
értékeknek egy szeletét mutatja be ez a könyv, mely reményeink szerint felkelti érdeklődését 
megyénk iránt, s ellátogat hozzánk, hogy megismerje a hamisítatlan somogyi vendégszeretetet, 
kiváló ételeinket, borainkat, kincseinket.

 Kedves Olvasó!
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 Dear Reader!
It is impossible to present in a few sentences a county that is the size of 

a country and that offers countless treasures from the River Drava to Lake 
Balaton, and which, on 6th January 1498, was the first county to receive a 
coat of arms and the right to use a seal. Somogy County, with its traditions 
as well as its natural and built environment, has created real value not only 
for the people living here, but also for the whole country and Europe.

We, who live here, are proud of these values, just as we are proud of the 
fact that there is only one county which is referred to as a country: 
'Somogyland'. It is the land which once was Koppány's estate and with its 
fertile soil and forests rich in game provided a secure livelihood even back 
then. A lot of time has passed since then, but the land of Somogy still holds 
many values. Its hunting grounds and its excellent wines are famous far and 
wide, as is Lake Balaton, a real treasure of our nation, a real home for 
families and tourists looking for relaxation. But we can also mention the 
gentle slopes of the Zselic or the beautiful landscapes of the Drava valley 
and Inner-Somogy. We should not forget about our spa resorts and thermal 
waters, or our cultural and gastronomic programmes, either.

e beauty of the Somogy landscape and life in Somogy also influenced 
the art of Mihály Csokonai Vitéz, Dániel Berzsenyi, István Fekete, Éva Fésüs 
or József Rippl-Rónai and Lajos Kunffy, whose works have spread the 
reputation of Somogy and aracted the aention of the public.

I am convinced that we should be proud of our traditions and treasures, 
and that we should continue to live and preserve them, whether they are 
cultural, natural or built values. is book presents a fragment of these 
values, which we hope will make you interested in our county and visit us 
to discover the genuine Somogy hospitality, our excellent food, wines and 
treasures.

Norbert Biró
Chairman

Somogy County Assembly



 

 

Előszó

Foreword
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Egy sokszínű, ezer természeti és ember alkoa értékkel rendelkező 
megye településeinek csokrát tartja kezében a Kedves Olvasó.

Somogy megye Szíve-Javát, olyan varázslatos városokat, községeket – 
a kisebbektől a nagyobbakig – jelenít meg ez az album, melyek történelmi 
gyökerekkel, gazdag látnivalóval és a hamisítatlan magyar vendégszere- 
teel várják mindazokat, akik szeretnék megismerni őket. 

A kötet létrejöét az a gondolat vezee, hogy az elmúlt 10-15 évben 
sokat fejlődtek, épültek, változtak a települések. A kor, a jelen alkotó em- 
bere most rakja oda keze nyomát a helyre, ahol él, ezt pedig érdemes meg- 
örökíteni, és dacolva a változó világ trendjével: papíron, nyomtato, mara- 
dandó formában.

65 település kért helyet ebben a magyar-angol nyelvű ismertetővel és 
fotókkal tarkíto kiadványban. 

Velük találkozhat az olvasó 4-4 oldalon, kordokumentum jelleggel.   
Minden településről a saját maga által megfogalmazo ismertető olvas- 
ható – ki, hogyan értelmezte és szeree volna megmutatni magát –, ezért a 
kötet nem egysíkú, és nincs benne a stílust, a mondanivalót illető unifor- 
mizáltság.

Sári Andrea
szerkesztő

Andrea Sári
editor

Dear Reader, what we are about to present you is a collection of villages 
in a diverse county that offers thousands of natural and man-made 
wonders.

is album presents the very best of Somogy County: charming towns 
and villages both small and large, with historical roots, rich sights and 
genuine Hungarian hospitality, waiting for those who are eager to discover 
them.

e inspiration behind this book was the idea that villages have 
undergone significant development, growth and change in the last 10-15 
years. It is in this day and age that the creative minds of our time are leaving 
their mark on the place where they live. is mark is worth preserving, and 
– defying the trend of a changing world – preserving it on paper, in print, in 
a permanent form.

65 towns and villages have requested to be included in this publication, 
which contains photos and a Hungarian-English guide.

A representation of the times we live in, this album dedicates 4 pages to 
each of them. Each village was asked to write its own introduction. ese 

introductions reflect how the villages see and want to present themselves, 
so the book is never one-dimensional and has no uniformity of style or 
message.

e book is representative of the year 2022, but its value lies not so 
much in the present as in the future.

I hope that you will read this publication with interest, and the book 
will convey the message that Somogy is a real gem of a county in Hungary, 
where history and natural diversity meet and form a pleasant blend, the 
essence of which is worth capturing and sharing.

e Very Best of Somogy; Values, Aractions and Experiences in the 
Villages of the County, as the title suggests.

at's how we like it, that's what we live by, and that's what we can 
show to visitors and, of course, to the generations that come aer us.

2022 lenyomata, de értékét talán nem is a jelen, hanem a jövő adja 
majd.

Kívánom, hogy lapozzák ezt a kiadványt érdeklődéssel, és ragadja el 
olvasóként Önöket az érzés: Somogy megye igazi gyöngyszeme Magyar- 
országnak, ahol találkozik a történelem, a természeti sokszínűség, és olyan 
kellemes elegyet alkot, amit érdemes egy esszenciává gyúrni és tovább 
adni.

SOMOGYORSZÁG Szíve-Java, Értékek, Szépségek és Élmények a Me- 
gye Településeiről – ahogy a cím is szól.

Mi így szeretjük, ehhez ragaszkodunk, és ezt tudjuk megmutatni az ide 
látogatóknak, és persze azoknak, akik majd utánunk következnek.
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Települések



a település képekben:
Platán strand; Balatonboglár madártávlatból; Kaáli Nagy Dezső Vitorláskikötő; Kék-kápolna; Vörös-kápolna; Győri Dezső: Tornászlány szobra a Parti sétányon; 

Balatonboglár madártávlatból; Gömbkilátó; Balatonboglári borvidék; Augusztus 20-i tűzijáték Balatonbogláron; Borudvar
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Balatonboglár
„Aki a gyerekeket szereti, 
Balatonboglárra hozza őket…”
A Bécsi Boglári Fürdőegylet már a múlt század 30-as éveiben ezzel a 

mondaal csalogaa Balatonboglárra a pihenni vágyókat, és az o élők 
szeretnének hűek maradni ehhez a gondolathoz. Az utóbbi években a be- 
ruházások jelentős része is ezt a célt szolgálta. A több százmilliós fejleszté- 
seknek köszönhetően a Szent Erzsébet park területén megújultak a kápol- 
nák és az egykori legendás nyári színházi előadások helyszíne, a szabadtéri 
színpad is. E tradíciót méltó módon folytatja nyaranta a balatonboglári 
Kultkikötő-program. Pünkösd idején néptáncos gyerekek százai érkeznek 
ide a Méta fesztiválra, júliusban pedig a Jazz és a Bor fesztiválja csábítja a 
finom borok és az igényes zene barátait.

Villa Boclar nevét először 1211-ben említeék meg a Tihanyi Alapító- 
levélhez készült kiegészítésben. A Szent Erzsébet parkban megtalálhatóak 
az első templom romjai. A mintegy 6000 lelkes város a Balaton déli partján 
fekszik lankás, dombos, szép vidéken. A római korban Pannóniának neve- 
ze táj fontos kereskedelmi út része, és bár a történelem viharai, a török 
hódoltság megannyi válságot hozo, a jelleg alapjaiban megmaradt. Az 
ökrös és lovas szekereket felváltoa a rendszeres hajójárat és a Budapestet 
az Adriával összekötő déli vasút. A XIX. század végének gazdasági fellen- 
dülésével vállalkozó szellemű iparosok és kereskedők telepedtek le Boglá- 
ron. Felfedezték a tó szépségét, a bársonyos vizet, Balatonboglár varázsát, 
és a kis falu óriási fejlődésnek indult. 

A vendégvárás több mint 100 éves hagyománya arra kötelezi a boglá- 
riakat, hogy változatos programokat kínáljanak az i élő és nyaraló csalá- 
dok örömére és megelégedésére, a természet- és sportkedvelőknek, azok- 
nak, akik a magyar kultúra és művészetek iránt érdeklődnek. 

A II. világháború szomorú nyomokat, de egyben rangos hírnevet ha- 
gyo Balatonboglárra. Ez a falu befogadta a menekülő lengyeleket és a náci 
táborokból szökö francia hadifoglyokat. A balatonboglári nép és egykori 
plébánosa, Varga Béla példamutató emberségét és vendégszeretetét ma em- 
léktáblák, műalkotások és a Fischl-házban berendeze helytörténeti kiállí- 
tások hirdetik. 

A település környezeti kultúráját a szőlő és a gyümölcs uralja több év- 
százada. Balatonboglár 1987 óta a „Szőlő és a Bor Nemzetközi Városa”. Bo- 
raik és pezsgőik nemzetközi ismertséget és elismerést jelentenek a város- 
nak. A Balatonboglári Borvidék pincéiben és a Platán strand melleti Bor- 
udvarban a vendégek megkóstolhatják a hagyományos borokat és a habzó 
borokat.

Büszkén jelenthetik ki: Boglár a gyermekbarát-turizmus és az igényes 
zenei és kulturális programok melle a sport egyik balatoni fővárosa is. A 
Nemzeti Kézilabda Akadémia melle a tenisz is kiemelt sportág. Európa 
legnagyobb amatőr úszórendezvénye, a Révülöp-Balatonboglár közöi 5,2 
km-es Balaton-átúszás évtizedek óta kiemelt rendezvény, mely ezreket 
mozgat meg országból-világból.

Balatonbogláron nem lehet unatkozni: i mindenki, minden korosz- 
tály talál magának szórakozást, élményt, kihívást jó és rosszabb időben, 
délelő, délután és este is. 

A programokra, a csodálatos strandokra, a sportközpontokba, a par- 
kokba, terekre, a Buborék élménystrandra, a Várdombi kalandparkba és a 
Gömbkilátóba, a kiállítóhelyekre, a Hajómúzeumba, Borudvarba… vagyis a 
családok üdülővárosába várják a balatonbogláriak a kisebb és nagyobb 
gyerekeket, szüleiket, nagyszüleiket, barátaikat egyaránt. 

A település polgármestere: Mészáros Miklós
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Balatonboglár
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Balatonboglár
“If you love your children, 
bring them to Balatonboglár…"
e Boglár Bathing Association of Vienna used this phrase to aract 

vacationers in the 1930s, and the people of Balatonboglár would like to stay 
true to this idea. A significant part of the developments in recent years have 
been completed with this in mind. Hundreds of millions of forints were 
invested in the renovation of the chapels in St Elizabeth Park and the 
outdoor stage, the site of legendary summer theatre performances. e 
'Kultkikötő' (Cultural Harbour) programme in Balatonboglár is a worthy 
continuation of this tradition. Hundreds of junior folk-dancers visit for the 
Méta Festival around Pentecost, while in July, the Jazz and Wine Festival 
aracts lovers of fine wine and sophisticated music.

e name Villa Boclar was first mentioned in 1211 in an addendum to 
the Charter of the Abbey of Tihany. e ruins of the first church are located 
in St Elizabeth Park. e town of about 6000 inhabitants is situated on the 
southern shore of Lake Balaton, in a lovely, hilly landscape. In Roman times, 
the region known as Pannonia was part of an important trade route, and 
although turbulent history and the Turkish occupation brought many 
crises, its character has been fundamentally preserved. Ox-drawn and 
horse-drawn carts were replaced by regular boat services and the southern 
railway linking Budapest with the Adriatic. With the economic boom of the 
late 19th century, enterprising crasmen and merchants seled in Boglár. 
ey discovered the beauty of the lake, the velvety waters and Balaton- 
boglár's charm, causing the small village to undergo significant growth. 

With a tradition of hospitality stretching back more than 100 years, the 
people of Boglár are commied to offering a varied programme of activities 
for the enjoyment and satisfaction of families living here or on vacation, for 
nature and sports lovers, and those interested in Hungarian culture and the 
arts. 

e Second World War le behind some sad marks, but also a presti- 
gious reputation for Balatonboglár. is village provided refuge to fleeing 
Poles as well as French prisoners of war who had escaped from Nazi camps. 
Today, the exemplary humanity and hospitality of the people of Balaton- 
boglár and its former parish priest, Béla Varga, are commemorated by 
plaques, works of art and local history exhibitions in the Fischl House. 

e environmental culture of the village has been dominated by grapes 
and fruit for centuries. Balatonboglár has been the "International Town of 
Grapes and Wine" since 1987. Wines and sparkling wines have brought 
international fame and recognition to the town. Visitors can taste tradi- 
tional wines and sparkling wines in the cellars of the Balatonboglár Wine 
District and in the Wine Courtyard next to Platán Beach.

Balatonboglár is proud of its reputation as one of the main hubs along 
Lake Balaton for child-friendly tourism, sophisticated music and cultural 
programmes, as well as sports. In addition to the National Handball Acad- 
emy, tennis is also a sport of special importance. e 5.2 km long Balaton 
Crossing between Révülöp and Balatonboglár, Europe's largest amateur 
swimming event has been a flagship event for decades, aracting thou- 
sands of people from all over the country and the world.

You can always find something interesting to do in Balatonboglár: 
people of all ages are in for fun, experiences and challenges in good and bad 
weather, morning, aernoon and evening. 

e people of Balatonboglar welcome children and parents, grandpar- 
ents and friends alike to the programmes, the amazing beaches, the sports 
centres, parks and squares, to 'Buborék Beach', Várdomb Adventure Park 
and to 'Gömbkilátó' lookout tower, to the exhibition halls, the Boat 
Museum, the Wine Courtyard… in other words, to the holiday town for 
families. 

e mayor of the selement: Miklós Mészáros



a település képekben:
Katolikus templom; Főtéri szökőkút; Szőlőhegyi-kápolna; Kálvária; Igal látképe;

Igali-Gyógyürdő 
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 Igal 
Igal egy kedves, Külső-Somogy határán megbúvó kisváros, mely han- 

gulatos utcáival, történelmi emlékeivel, vendégszerető lakosaival és messze 
öldön híres gyógyürdőjével méltán vált népszerű úti céllá a gyógyulni és 
pihenni vágyó turisták körében.

A festői szépségű Somogyi-dombság Igalnál éri el legmagasabb pont- 
ját, a 305 méter magas „Kányadombot”, ahonnan tiszta időben gyönyörű 
kilátás nyílik északi irányban egészen a Balatonig, délen pedig a Mecsek és 
a Zengő vonulatáig. A település szerencsés fekvése következtében minden 
irányból könnyen megközelíthető, hiszen Kaposvártól 24 km-re, de a Bala- 
tontól is csupán mindössze 40 km-re helyezkedik el.

Aki érintetlen tájakat felfedezve szeret kirándulni, Igal környékén 
könnyen megteheti, hiszen a környező erdők, mezők számtalan túralehető- 
séget biztosítanak – legyen szó gyalogos, kerékpáros, lovas vagy éppen 
Nordic-Walking túrázásról.

Igal Külső-Somogy egyik legjelentősebb települése, kiemelkedő szere- 
pe egészen a középkorig nyúlik vissza. A település neve először 1193-ban 
fordult elő, egy a János lovagok számára kiado levélben. Igal a történelem 
során mezőváros és járási székhely is volt, de jelenleg is központi szerepet 
tölt be a térségben, amit az is jól szemléltet, hogy a település 2009-ben vá- 
rosi rangot kapo. A település a maga 1400 lakosával az ország egyik leg- 
kisebb lélekszámú, ám minden bizonnyal egyik elbűvölőbb városa.
„Nyugtasd a lelked, és frissítsd a tested!”

Igal nemcsak a gyógyürdőjéről, hanem gazdag történelméről is híres. 
A település többek közt, a tours-i püspök emlékét őrző Szent Márton Út (Via 
Sancti Martini) egyik magyarországi állomása. Egy európai uniós egyházi 
turisztikai pályázatnak köszönhetően 2014-ben teljes egészében megújult a 
római katolikus templom, Szent Márton püspök emlékhelye, a Kálvária-
domb, illetve a Szent Donát-kápolna is. A projekt keretében át-, illetve 
kialakításra került a plébánia, egy lelkigyakorlatos szálláshely és a temp- 
lomkert is, amely ma a város főtereként is funkcionál. A településen több 
országos és helyi védeség ala álló műemlék is található. Ilyen a XV. 
században gótikus stílusban épült római katolikus templom, amelyet 1756-
ban átalakítoak, valamint a templomkertben található háborús emlékmű, 
a Kálvária-domb és a Baumgartner ház, amely a XX. század első évtize- 
deiben neves írók, képzőművészek alkotó- és találkozóhelye volt. Többek 
közö Rippl-Rónai József, Csók István, Aba-Novák Vilmos és Szabó Lőrinc 
töltöek i hosszabb-rövidebb időt.

Az Igali-Gyógyürdő egy ékszerdoboz a dombok közö. A 651 méter 
mélységből feltörő 81 ℃-os csodálatos gyógyhatással rendelkező gyógyvíz, 
amely rendkívül magas (10.358 mg/liter) oldo ásványi anyagot tartalmaz, 
már több mint 50 éve Európa legjobbjai közt van számon tartva. Ezt talán mi 
sem bizonyítja jobban az elégedeen távozó ürdővendégeknél, hogy szám- 
talan már-már kilátástalannak hi gyógyulás, baleset utáni felépülés vagy 
éppen gyermekáldás köszönheti valóságalapját a víz jótékony hatásának.
A ürdőben 13 medence található, melyek közül a gyermek-, illetve a ter- 
málmedencék majd mindegyike különféle élményelemekkel van felszerel- 
ve, ezzel téve teljessé a ürdőzők kikapcsolódását. A vendégeket emelle 
szauna-világ, sportpályák és különféle gyógy-, illetve wellnesskezelés vár- 
ja. A pihenést tágas pihenőterek és szépen gondozo, virágokkal tarkíto 
napozóterületek biztosítják. A családias hangulatú ürdőben minden kor- 
osztály megtalálja a számára legideálisabb kikapcsolódási lehetőséget. Igal 
Somogy megye egyetlen minősíte gyógyhelye. 

Igal 2016-ban kapta meg az ÁNTSZ OTH által kiállíto gyógyhellyé 
minősítő határozatot, melynek köszönhetően a somogyi ürdőváros is csat- 
lakozo az ország legelismertebb gyógyturisztikai célpontjai közé. A minő- 
síte gyógyhely területe az Igali-Gyógyürdő tágabb környezetét öleli fel.

Fedezze fel Ön is Igalt és az igali gyógyvíz kivételes adoságait!
Gyógyuljon, pihenjen és kiránduljon Igalon!

Igal Város Önkormányzata
H-7275 Igal, Szent István u. 107.
Telefon: +36 82/573-029 / Fax: +36 82/372-236
E-mail: igal@somogy.hu
www.igal.hu
A település polgármestere: Obbás Gyula

Fotók: Gellért Aila
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Igal is a charming lile town on the border of Outer Somogy, which, 

with its lovely streets, historical monuments, friendly locals and its 
renowned spa, has become a popular destination for tourists seeking health 
and relaxation.

e picturesque Somogy Hills reach their highest point at Igal, at the 
305-metre-high "Kányadomb", from where you can enjoy beautiful views in 
clear weather as far as Lake Balaton in the north and the hills of Mecsek and 
Zengő in the south. Due to its fortunate location, the town is easily 
accessible from all directions, as it is 24 km from Kaposvár and only 40 km 
from Lake Balaton.

ose who like to explore unspoilt landscapes can easily do so around 
Igal as the surrounding forests and fields offer countless hiking opportu- 
nities – whether on foot, by bike, on horseback or Nordic walking.

Igal is one of the most important selements of Outer Somogy, with a 
prominent role dating back to the Middle Ages. e name of the selement 
was first mentioned in 1193 in a leer to the Knights of St. John. roughout 
its history, Igal has been both a market town and a district seat, but it still 
plays a central role in the region, as evidenced by the fact that it was granted 
the status of a town in 2009. With a population of 1,400, Igal is one of the 
smallest but certainly one of the most charming towns in the country.
"Soothe your soul and refresh your body!”

Igal is famous not only for its spa but also for its rich history. Among 
other things, the town is one of the Hungarian stops on the Via Sancti Mar- 
tini (St. Martin's Way), commemorating the Bishop of Tours. anks to an 
EU religious tourism programme, the Roman Catholic church, the memori- 
al of Bishop St. Martin, the Calvary Hill and the Saint Donatus Chapel were 
completely renovated in 2014. e project also included the renovation and 
construction of the parish, retreat accommodation and the churchyard, 
which now also functions as the main square of the town. ere are also 
several nationally and locally protected monuments in the town. ese 
include the 15th century Gothic Roman Catholic church, rebuilt in 1756, the 
war memorial in the churchyard, the Calvary Hill and the Baumgartner 
House, where prominent writers and artists met and worked in the first 

decades of the 20th century. Among others, József Rippl-Rónai, István 
Csók, Vilmos Aba-Novák and Lőrinc Szabó spent longer or shorter periods 
of time here.

Igal Spa is like a jewel box surrounded by hills. Rising from a depth of 
651 metres, the 81℃ thermal waters, with their miraculous therapeutic 
properties and extremely high content of dissolved minerals (10,358 
mg/litre), have been considered among the best in Europe for over 50 years. 
Nothing is more proof of this than the visitors who leave the spa satisfied, 
and the fact that countless cases of healing and recovery from accidents, 
which seemed almost hopeless, or even childbirths, have been made 
possible by the beneficial effects of the water.

e spa has 13 pools, including children's pools and thermal pools, 
almost all of which are equipped with various fun features to make bathers' 
experience complete. Guests can also enjoy a sauna world, sports facilities 
and various therapies and wellness treatments. Relaxation is guaranteed by 
spacious lounging areas and well-kept sunbathing areas with plenty of 
flowers. e spa has a welcoming atmosphere and offers ideal relaxation for 
all generations. Igal is the only certified therapeutic spa in Somogy County. 
Igal received the decision of the ÁNTSZ OTH in 2016, which qualified it as a 
health resort, and thanks to this decision, the spa town in Somogy County 
joined the list of the most renowned health and tourism destinations in the 
country. e area of the certified health resort covers the wider surround- 
ings of the Igal Spa.

Discover Igal and the exceptional properties of the thermal waters of 
Igal! Recover, relax and enjoy hiking in Igal!

e Local Government of Igal
H-7275 Igal, Szent István u. 107.
Phone: +36 82/573-029 / Fax: +36 82/372-236
E-mail: igal@somogy.hu
www.igal.hu
e mayor of the selement: Gyula Obbás

Photos: Aila Gellért
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Biró Norbert
elnök

Somogy Megyei Közgyűlés

"Mi, akik i élünk, büszkék vagyunk értékeinkre, ahogy büszkék vagyunk arra is, hogy egyetlen 
megyére használják csak az országra utaló szókapcsolatot, Somogyországra. Arra a öldre, mely 

egykor Koppány birtoka volt, mely gazdagon termő talajával, vadban gazdag erdeivel biztos 
megélhetést nyújto már akkor is. Azóta sok idő eltelt, ám a somogyi öld ma is számos értéket 

tartogat. Messzeöldön híresek a vadászterületei, kiváló borai, ugyanígy a Balaton is, mely valódi 
kincse nemzetünknek, igazi ohona a kikapcsolódásra váró családoknak, turistáknak.

De ide sorolhatjuk a Zselic szelíd lankáit, a Dráva mente és Belső-Somogy gyönyörű tájait.
Nem feledkezhetünk meg a gyógy- és termálvizekre települt ürdőinkről, a kulturális és 

gasztronómiai programjainkról sem. Ezeknek az értékeknek egy szeletét mutatja be ez a könyv, 
mely reményeink szerint felkelti érdeklődését megyénk iránt, s ellátogat hozzánk, hogy megismerje 

a hamisítatlan somogyi vendégszeretetet, kiváló ételeinket, borainkat, kincseinket."
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